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History of the Megillah
A Megillah is a scroll that looks like 
a Torah; however, it only rolls on 
one side. There are five Megillot 
in the Bible. These 
Megillot are read at the 
three festival holidays 
(Passover, Shavuot and Sukkot) 
and at other holidays (Tisha B’Av 
and Purim). We read Song of Songs 
on Passover, Lammentations on 
Tisha B’av, Ecclesiastes on Sukkot and 
Megillat Esther on Purim. On Shavuot we 
read Megillat Ruth, which tells the story 
of the relationship, great love, loyalty, 
and devotion that develop between the 
two women of the story, Naomi and her 
daughter-in-law Ruth.

During services on the first day of Shavuot 
it is customary to read this Megillah to the 
congregation. Like Shavuot, Ruth’s story 
takes place during harvest time. In addition, 
Ruth converts to Judaism, which is similar 
to our acceptance of Torah on Shavuot; and 
tradition teaches that King David, Ruth’s 
great-great-grandson, was born and died on 
Shavuot.

In keeping with the tradition of learning 
and accepting Torah as we did so many 
years ago, many synagogues have the 
tradition of having confirmation and adult 
b’nai mitzvah during services on the first 

Passover VII: Megillat Ruth
The Whole-School Holiday Curriculum

by Joel Lurie Grishaver

	 Naomi:	 Call	me	not	Naomi,	call	me	Mara	(bitter);	for	the	Almighty	has	dealt	very	
bitterly	with	me.	21	I	went	out	complete	and	the	Eternal	has	brought	me	back	
empty.	Why	then	do	you	call	me	Naomi	(niceness),	seeing	that	The	Eternal	has	
tested	me,	and	the	Almighty	has	afflicted	me?

	 To	the	People:	 	When	Naomi	called	herself	Mara,	what	did	you	think	of?	What	did	you	want	
to	tell	her?

	 Narrator:		 22	So	Naomi	returned,	and	Ruth	the	Moabite,	her	daughter-in-law,	with	her,	
from	the	country	of	Moab;	and	they	came	to	Bet-Lehem	in	the	beginning	of	
the	barley	harvest.	

	 To	the	Book:	 	Why	is	it	important	for	the	Narrator	to	mention	to	us	that	it	is	the	beginning	
of	the	barley	harvest?

While living in Bet-Lehem, Ruth began gleaning in the field and met Boaz, who happened to be a 
relative of her husband. Gleaning, the Torah tells us, is when a farmer lets the stranger, the poor, 
the orphan collect food from his fields; Ruth was that stranger. He had her glean his field and took 
notice of her. Naomi had Ruth meet with Boaz and tell him that she was his handmaid and that he 
would redeem her (marry her and become her husband, since if a man dies and leaves his wife with 
no children, one of the husband’s relatives must marry her). Boaz announced to all the land that he 
would redeem the field and would take care of both Naomi and Ruth. Boaz and Ruth married and 
had a son. The son became the grandfather of King David.

Midrash on Megillat Ruth:
“And Naomi said: “Turn back, my daughters.” And Ruth said: “Do not ask me not to leave you 
and to stop following after you (Ruth �:�� and �:�6), for in any event, I intend to be converted, but I prefer 
that it come about through you and not through another.” When Naomi heard this, she began to set 
forth the rules of conversion, saying also, “My child, it is not the practice of daughters of Israel to go 
into the theaters and circuses of the heathen.” Ruth replied, “Where you go, I will go” (Ruth �:�6). Naomi 
continued, “It is not the practice of the daughters of Israel to dwell in a house that has no mezuzah.” 
Ruth replied, “Where you lodge, I will lodge. Your people shall be my people, and your God, my 
God.” 

How does this midrash add to the story the idea that Ruth wanted to become Jewish? 

_________________________________________________________________

_________________________________________________________________

Why did she want her conversion to take place with Naomi? 

_________________________________________________________________

_________________________________________________________________
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day of Shavuot. Just as the Jews at Sinai voluntarily took the Torah God offered, saying “  
Na’aseh v’Nishmah,” “We will do and we will hear,” so the students show they are voluntarily taking 
the Torah to their own hearts. 

What does the phrase   Na’aseh v’Nishma mean to you? How may it apply to your lives today?

Why does it say “We will do” before it says “We will listen”? _________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

The Book of Ruth
Below you will find the first chapter of Megillat Ruth written out in play format. This chapter sets up 
what will happen to Ruth and Naomi over the rest of their lives. Interspersed throughout the dialogue 
are questions. Please become the people and answer the questions in first person.

Chapter 1
	 Narrator:		 1	It	came	to	pass	in	the	days	when	the	judges	ruled,	that	there	was	a	famine	

in	the	land.	And	a	man	of	Bet-Lehem	in	Judah	went	to	live	in	the	country	of	
Moab,	he,	and	his	wife,	and	his	two	sons.	2	The	name	of	the	man	was	Elimelekh.	
The	name	of	his	wife	Naomi.	And	the	names	of	his	two	sons	Mahlon	and	
Kilion.	They	came	from	the	tribe	of	Ephraim,	from	Bet-Lehem	in	Judah.	They	
came	to	the	country	of	Moab	and	stayed	there.

	 	 3	Elimelekh,	Naomi’s	husband,	died	and	she	was	left	with	her	two	sons.	4	They	
took	wives	of	the	women	of	Moab.	The	name	of	one	was	Orpah,	and	the	name	

of the	other	was	Ruth.	They	lived	there	about	ten	years.	5	Both	Mahlon	and	
Kilion	died;	and	the	woman	was	without	her	two	sons	and	her	husband.	6	Then	
she	arose	with	her	daughters-in-law,	to	return	from	the	country	of	Moab;	
for	she	had	heard	in	Moab	that	the	Eternal	had	visited	Israel	and	given	them	
bread.	7	So	she	went	out	of	the	place	where	she	was.	Her	two	daughters-in-law	
were	with	her.	They	went	on	the	way	to	return	to	the	land	of Judah.

	 	 8	And	Naomi	said	to	her	two	daughters-in-law:

	 Naomi:		 Go,	return	each	of	you	to	her	mother’s	house;	may	the	Eternal	be	kind	to	you,	
just	as	you	have	dealt	with	your	dead,	and	with	me.	9	May	the	Eternal	grant	that	
each	of	you	find	rest	in	the	house	of	her	husband.

	 To	Naomi:	 Why	did	you	send	your	daughters-in-law	away?	Why	didn’t	you	want	them	to	
travel	with	you?	

	 Narrator:	 Then	she	kissed	them;	and	they	lifted	up	their	voice,	and	wept.

	 	 10	And	they	said	to	her,

	Ruth	&	Orpah:	 	No,	we	will	return	with	you	to	your	people.

	To	Ruth	&	Orpah:	What	was	behind	this	answer?	Why	did	you	agree	to	leave	your	own	country	
and	go	with	her?

	 Narrator:	 11	And	Naomi	said,

	 Naomi:		 Turn	back	my	daughters.	Why	will	you	go	with	me?	Are	there	yet	any	more	
sons	in	my	womb,	that	they	may	be	your	husbands?	12	Turn	back	my	daughters.	
Go	your	way;	for	I	am	too	old	to	have	a	husband.	If	I	should	say,	I	have	hope,	
even	if	I	should	have	a	husband	tonight,	and	should	bear	sons;	13	Would	you	
wait	for	them	till	they	were	grown?	Would	you	refrain	from	having	husbands	
because	of	them?	No,	my	daughters.	It	grieves	me	much	for	your	sakes	that	the	
hand	of	the	Eternal	has	gone	out	against	me.

	 Narrator:	 14	And	they	lifted	up	their	voices,	and	wept	again;	and	Orpah	kissed	her	
mother-in-law;	but	Ruth	held	fast	to	her.

	 To	audience:		 Why	was	it	that	Naomi	kept	mentioning	husbands?	Would	Ruth	and	Orpah	
not	find	happiness	or	contentment	again	until	they	were	with	husbands?

	 	To	Orpah:	 Why	did	you	leave	your	mother-in-law	and	sister-in-law?	Did	you	have	family	
to	which	you	could	return?	What	do	you	think	your	life	will	now	be	like?

	 Narrator:	 15	And	she	said,

	 Naomi:	 Behold,	your	sister-in-law	has	gone	back	to	her	people,	and	to	her	gods;	go	
back	you	after	your	sister-in-law.

	 Narrator:	 16	And	Ruth	said,

	 Ruth:	 Do	not	ask	me	to	leave	you,	or	to	not	follow	after	you;	for	wherever	you	go,	I	
will	go;	and	where	you	lodge,	I	will	lodge;	your	people	shall	be	my	people,	and	
your	God	my	God;	17	Where	you	die,	will	I	die,	and	there	will	I	be	buried;	May	
the	Eternal	do	so	for	me….

	 To	Ruth:	 What	did	you	mean	by	this	statement?	What	made	you	decide	to	stay	and	leave	
behind	everything	else	you	have	known?

	 Narrator:	 18	When	Naomi	saw	that	Ruth	was	determined	to	go	with	her,	Naomi	stopped	
speaking	to	Ruth.	19	So	the	two	went	until	they	came	to	Bet-Lehem.	And	it	
came	to	pass,	when	they	came	to	Bet-Lehem,	that	all	the	people	were	stirred	
because	of	them,	and	they	said,

	 The	People:		 Is	this	Naomi?

	 Narrator:		 20	And	she	said	to	them,
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